
Руэлли Бедивье перелили достаточное количество крови.

Итан на мгновение взглянул на толстую иглу, воткнутую в его руку. Кровь вылилась из его
вены и попала прямо в кровь Руэлли.

Это было не очень приятно, но он был рад, что может помочь в нужный момент.

Нет, он был благодарен.

Сколько времени прошло с тех пор, как он с усталым лицом выполнял указания врача.

К счастью, то, о чем беспокоился врач, не случилось.

— Я думаю, что она вышла из критического состояния.

— Хорошая работа.

— Но пока рано говорить наверняка. Нам нужно следить за ней, пока она не придет в сознание.

Через некоторое время слуги обработали раны Руэлли антисептическим раствором угольной
кислоты и льняного масла. В конце концов, врач смог прикрыть раны чистой марлей.

Однако этого было недостаточно, чтобы разбудить женщину, находящуюся на грани жизни и
смерти.

Не заботясь о том, что в тот момент уже все жители территории спали, Итан призвал всех
божественной силой.

Конечно, он остался рядом с Руэлли, чтобы присматривать за ней. У него забрали много крови,
поэтому у него был плохой цвет лица.

— Ваше Превосходительство, Вы выглядите уставшим. Об остальном позабочусь я, так что
сделайте перерыв...

Конечно, Итана ничто не могло остановить.

— Что случилось с работой, о которой я приказал тебе позаботиться?

— Мы ищем его, как Вы и просили. Мы ищем повсюду вокруг экипажа и даже в близлежащих
городах, но все еще идет снег, и найти его следы нелегко.

На словах О'Коннелла глаза Итана расширились.

— Но он также не мог уйти далеко из-за снега.

— Мы делаем все возможное, чтобы найти его.

— Хорошо.

Когда Итан коротко ответил и закрыл глаза, О'Коннелл колебался, а затем заговорил снова,
как будто он о чем-то подумал:

— Ваше Превосходительство.

Итан посмотрел на него, взъерошив свои растрепанные волосы.



— Мне очень жаль, но если мы найдем лорда Ксенона Кларка... Что мне делать?

Выражение лица Итана не изменилось, но О'Коннелл осознал, как сильно Итан страдает.

Он полностью понимал гнев своего господина.

— Могу ли я... убить его?

После нескольких минут молчания Итан снова уткнулся головой в спинку сиденья и тихо
ответил.

— Нет, приведи его ко мне живым.

Солнце начало вставать, и черный Рамеон стал красным.

Все горничные, доктор и даже О'Коннелл, которые приходили и уходили в быстром темпе,
были измотаны, и Итан сел на стул у постели Руэлли.

На первый взгляд она казалась умиротворенной, но сердце Итана все еще было беспокойным и
тревожным.

Он посмотрел на мертвенно спящую Руэлли и нежно положил палец ей под нос. Он
почувствовал облегчение от ее слабого дыхания, но ее прекрасные глаза не открывались.

— Перестань волноваться и вставай, Руэлли.

Итан осторожно поднес руку и пригладил мягкие волосы, прилипшие ко лбу Руэлли.

Он медленно размышлял о том, что произошло в прошлом.

Была ли проблема в том, что Руэлли сказала, что они с Ксеноном отправятся в Шемулт вместе?
Или это произошло еще раньше и началось, когда Руэлли сказала, что выйдет замуж за
Ксенона?

Возможно, ее несчастье началось, когда она вошла в замок Бертранов.

— Руэлли Бедивье...

Итан прекрасно понимал, что это еще не конец.

Когда Руэлли сказала, что собирается выйти замуж за Ксенона Кларка, его вина была в том,
что он не смог ее остановить. Его ошибкой было не спросить снова, правда ли это, когда
Руэлли бодрым голосом сказала, что она сделает это.

— Да, я хочу сделать это, милорд.

— Почему свадьба столь неожиданно?

— Я знаю, что мне не суждено стать светской львицей, как другие дамы. Конечно, это не
значит, что я виню своего отца или ненавижу Бога.

— ...



— Я хочу обрести счастье в данной мне жизни. Лорд Кларк — хороший человек. Вы знаете это
лучше, чем кто-либо, не так ли, сэр?

— Руэлли.

— Сэр, мой отец уже просил лорда Кларка забрать меня перед смертью. У меня больше нет
выбора.

— Если хочешь, я могу сделать все, чтобы ты стала независимой...

— Лорд Кларк считает меня своей семьей. Если я выйду за него замуж, моя жизнь станет
проще. Теперь, когда моего отца больше нет, мне нужен защитник.

— Руэлли.

— Позвольте мне сделать это, милорд.

Как и у Руэлли, у Итана не было выбора.

Но он искренне пожелал Руэлли счастья. Руэлли была слишком умной женщиной, чтобы стать
наложницей молодого герцога.

— Меня было недостаточно, чтобы защитить тебя.

К счастью, он дал Руэлли Рамеон, так что, если ей угрожала опасность, он мог ее спасти.

Он не спал всю ночь, и у него болела голова. Но он намеревался оставаться на месте, пока
Руэлли не откроет глаза.

В этот момент кто-то открыл дверь и вошел. Повернув голову, он увидел стоящего там
О'Коннелла, покрытого снегом с головы до ног.

— Ваше Превосходительство.

— Вы нашли его?

Двоюродный брат Ксенона был в Шемулте. Перед свадьбой Ксенон сказал, что поедет к кузену,
чтобы повидаться и подышать свежим воздухом несколько дней.

В это время Итан планировал разобраться в своих чувствах к Руэлли.

Но конюх погиб, а Ксенон бесследно исчез. Все, что осталось, это Руэлли, зарезанная и
брошенная на смерть.

— Герцога Ксенона Кларка не нашли, снег скопился и следов не осталось.

Если это все дело рук Ксенона, Итан любым способом найдет его и убьет. Даже если это была
всего лишь работа бандитов, он не простил бы этого Ксенону.



Сердце Итана заболело, когда он вспомнил Руэлли, лежащую в одиночестве в снегу.

Где сейчас Ксенон Кларк, который говорил, что сделает Руэлли счастливой? Если он не мог
найти его, Итан подумал о том, чтобы устроить ему ловушку.

— Сэр, мисс Бедивье..!

Повернув голову при звуке голоса О'Коннелла, раздавшегося близко к нему, Итан увидел губы
Руэлли, которые раньше были плотно сомкнуты, а сейчас мягко раскрыты.
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